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Аннотация. В публикации проана-

лизированы данные исследований 

знаний по информационной, когни-

тивной доступности и субъективной 

Abstract. The publication analyzes 

data from several resources about infor-

mational and cognitive accessibility and 

subjective examination of the staff of 
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оценке персонала учреждений социаль-

ного обслуживания (295 чел.) из 5 субъ-

ектов Российской Федерации. Высо-

кий процент ответов о наличии тре-

бований в должностной инструкции 

сотрудников по общению с инвали-

дами с учетом когнитивной доступ-

ности (54–87 %), о доступных ин-

формационных материалах в учреж-

дениях (96 %) подтверждает рост 

компетентности в обеспечении усло-

вий доступной среды. Одновременно 

сами сотрудники (50 %) отметили 

потребность в повышении профессио-

нальной компетентности персонала, и 

это подтвердили эксперты при объек-

тивной оценке содержания и оформле-

ния представленных информационных 

материалов из учреждений на втором 

этапе исследования. В рамках проекта 

«Доступно-понятно» опубликованы 

методические рекомендации по техно-

логиям доступной коммуникации и 

проведено три информационно-

методических семинара онлайн на 

платформе дистанционного обучения 

(15 017 участников онлайн-семинаров). 

На очных методических семинарах (200 

чел.) осуществлялся мониторинг роста 

профессиональной компетентности и 

апробация правил упрощения и дубли-

рования информационных материалов 

для 240 инвалидов в зависимости от 

степени интеллектуальных нарушений. 

При разборе кейсов с персоналом ста-

ционарного учреждения (132 чел.), 

имеющим разные обязанности и обра-

зование (младший медицинский персо-

нал, специалисты по социальной рабо-

те, по коррекционно-развивающей ра-

боте, воспитатели), были уточнены 

общие коннотации понятий и смодели-

рованы по уровням когнитивной дос-

тупности требования к созданию и 

адаптации текстов в сфере устного и 

social service institutions (295 people) 

from 5 subjects of the Russian Federa-

tion. A high percentage of responses 

about the presence of requirements in 

the job description of employees for 

communication with people with disa-

bilities taking into account cognitive 

accessibility (54-87%) and about acces-

sible information materials in institu-

tions (96%) confirms the growth of 

competence in providing an accessible 

environment. At the same time, the need 

to improve the professional competence 

of the staff was noted both by the em-

ployees themselves (50%) and con-

firmed by experts in an objective as-

sessment of the content and design of 

the submitted information materials 

from institutions at the second stage of 

the study. Within the framework of the 

project titled “Accessible-Understan-

dable” the authors published recommen-

dations on the methods of designing 

accessible communication technologies 

and prepared three popular and online 

seminars on the methods which were 

held online on the distance learning 

platform (15,017 participants of online 

seminars were registered). At face-to-

face seminars in methods (200 partici-

pants), authors monitored the growth of 

professional competence and tested the 

rules for simplifying and duplicating 

information materials for 240 disabled 

people depending on the degree of their 

intellectual disability. When analyzing 

cases with the staff of an inpatient insti-

tution (132 people) with different re-

sponsibilities and education (junior med-

ical staff, social work specialists, reha-

bilitation-educational specialists, tutors), 

the authors specified the general conno-

tations of concepts and formulated the 

requirements for the creation and adap-

tation of texts in the field of oral and 
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письменного использования языка с 

простыми грамматическими конструк-

циями. 

written language use with simple gram-

matical constructions according to the 

levels of cognitive accessibility. 
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аспекте организации доступной среды при 

социальном обслуживании лиц с наруше-

нием интеллекта / О. А. Мирошниченко, 
И. Г. Вечканова. — Текст : непосредст-

венный // Специальное образование. — 

2024. — № 3 (75). — С. 143-158. 
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Social Services for Persons with Intellectual 
Disabilities. Special Education, 3(75), 

pp. 143-158. (In Russ.) 

 

Государственная информаци-

онная политика и возросшая со-

циокультурная потребность ис-

пользования русского языка как 

при создании понятных гражда-

нам, в том числе с инвалидно-

стью, социально и политически 

значимых текстов, так и в ситуа-

ции цифровой трансформации 

услуг, официально-делового сти-

ля общения делает актуальным 

подробное его структурирование, 

описание и использование в раз-

личных отраслях [5; 8]
1
. Инфор-

мационная доступность как обес-

печение доступной информации 

для самостоятельного образа 

жизни регламентируется на фе-

деральном уровне и в ведомст-

венных порядках [10]
2
. При этом 

важно изучить потребности спе-

циалистов в повышении своих 

компетенций, чтобы подготовиться 

к вступлению в силу с 1 сентября 

2027 года Федерального закона 

от 25 декабря 2023 г. № 651-ФЗ 

«О внесении изменений в от-

дельные законодательные акты 

Российской Федерации»
3
, вводя-

щего положения о средствах об-

щения с инвалидами, имеющими 

интеллектуальные нарушения, о не-

обходимости использовать язык 

с простыми грамматическими кон-

струкциями, текст с упрощенными 

структурами высказываний, аль-

тернативной и дополнительной 

коммуникацией (АДК). 

Традиция рассмотрения фун-

кции текста с позиций социаль-

ной роли в семиотике, языкозна-

нии, впервые сформулированная 

Ю. М. Лотманом [6] как способ-

ность обслуживать определенные 

потребности создающего текст 

коллектива, развита в теории сис-

темы отношений между множе-

ством возможных контекстов 

адресата — адресанта текста [3]. 

Мультидисциплинарный подход 

дальнейших исследований осно-

ван на когнитивистике и идее  
1,2 См. также: Технологии доступ-

ной коммуникации: методические 

рекомендации / О. А. Мирошниченко, 

И. Г. Вечканова, О. С. Кудря ; под ред. 

О. А. Мирошниченко. — Санкт-Пе-

тербург : ФГБУ ФНОЦ МСЭ и Р 

им. Г. А. Альбрехта Минтруда России : 

ООО «ЦИАЦАН», 2024. — 96 с. — 

Текст : непосредственный. 

 
3 Федеральный закон от 25 де-

кабря 2023 года №651-ФЗ «О внесе-

нии изменений в отдельные законо-

дательные акты Российской Федера-

ции». — URL: http://publication.pravo. 

gov.ru/document/0001202312250054?ind

ex=24 (дата обращения: 10.03.2024). 
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Ю. М. Лотмана с одной стороны, 

об активной роли адресата (или 

культуры-реципиента) в раскры-

тии семантического потенциала 

текста, с другой стороны, роли 

текста в формировании читателя 

(культуры) [3; 6]. Определения 

триады «текст — интеллект — 

семиосфера» позволяют описы-

вать современные процессы тек-

стопорождения, интерпретации и 

коммуникации [3]. 

В области переводоведения в 

существующих дифференциро-

ванных культурных лакунах раз-

личают три типа упрощения, ис-

пользования меньшего количества 

слов: лексическое, синтаксиче-

ское, стилистическое
1
. Преобразо-

вание текста для массового чтения 

достигается путем опущения из-

быточных элементов высказыва-

ния, использования более ком-

пактных конструкций. Сокраще-

ние текста (компрессия) осущест-

вляется для экономии рече-

языковых средств в сжатой форме 

выражения содержания [14]
2
. 

Исследователи в области фило-

логии отмечают, что текст, создан-

ный по правилам государственного 

функционального макростиля, 

должен быть самотолкуемым [5]. 

Рекомендуется при подготовке 

текстов для человека с недостаточ-

ной коммуникативной компетент-

ностью разъяснять сложные логи-

ко-смысловые конструкции и спе-

циальные профессиональные тер-

мины путем их замены на понят-

ные слова, использовать простые 

синтаксические конструкции с 

прямым порядком слов, не совме-

щать изложение двух мыслей в 

одном предложении [5; 8]
3
. 

На современном этапе в раз-

личных рекомендациях по отрас-

лям изложены общие приемы 

работы с объемным текстом че-

рез план и ключевые слова [5; 8]
4
. 

Часть публикаций содержит пра-

вила работы с лексикой и стили-

стикой материала, часть сфоку-

сирована на особенностях визу-

альной информации [11]
5
. 

3,4 См. также: Как написать отчет 

простым и доступным языком : методи-

ческие рекомендации департамента 

внешних коммуникаций аппарата Счет-

ной палаты Российской Федерации. — 

Москва : [б. и.], 2022. — 42 с. — URL: 

https://ach.gov.ru/news/rekomendatsii-po-

ponyatnomu-yazyku (дата обращения: 

05.09.2024). 
5 См. также: 1) Методические ре-

комендации по использованию средств 

альтернативной и дополнительной ком-

муникации в процессе обучения и вос-

питания детей с ТМНР / Т. А. Со-

 
1 Захарова, М. А. Simplification 

(упрощение) // Основные понятия анг-

лоязычного переводоведения: терми-

нологический словарь-справочник. — 

2011. — С. 173–75. — URL: 

https://cyberleninka.ru/article/n/simplifi

cation-uproschenie (дата обращения: 

10.03.2024). 
2 См. также: Толковый переводо-

ведческий словарь / Л. Л. Нелюбин. — 

3-е издание, переработанное. — Мо-

сква : Флинта : Наука, 2003. — 320 с. 
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При этом недостаточно опре-

делены вопросы когнитивной 

доступности как составляющей 

доступной среды, необходимо 

разностороннее изучение инфор-

мационного взаимодействия спе-

циалистов социальной сферы 

с лицами с нарушениями психи-

ческого развития (ментальными, 

речевыми) различного возраста, 

для которых достаточно сложно 

воспринимать информацию тра-

диционного наукообразного рус-

ского языка при оформлении до-

кументов в организациях соци-

альной защиты, культуры, судеб-

ных органах [12]
1
. 

Целью исследования является 

разработка и апробация диагно-

стики доступности информации в 

учреждениях социального об-

служивания, а также изучение 

потребности персонала, осущест-

вляющего социальное обслужива-

ние, социально-психологические, 

социально-педагогические, кор-

рекционно-образовательные ус-

луги, в знаниях правил упроще-

ния информации, исходя из опре-

деления степени когнитивной 

сохранности и степени интеллек-

туальных нарушений. 

ловьева, М. В. Переверзева, С. Б. Ла-

зуренко, Н. Н. Павлова, Л. А. Голов-

чиц, Т. А. Басилова, А. Л. Битова, 

Т. Н. Исаева, О. В. Караневская, 

И. А. Филатова. — Москва : ИКП, 

2023. — URL: https://ikp-rao.ru/wp-

content/uploads/2024/02/Metodicheskie

_rekomendacii_po_ispolzovaniju_sreds

tv_alternativnoj.pdf (дата обращения: 

10.03.2024); 2) Методические реко-

мендации по использованию альтер-

нативной и дополнительной комму-

никации (АДК) в стационарных учре-

ждения социального обслуживания / 

под ред. О. В. Караневской. — Моск-

ва : Теревинф, 2022. — 252 с. — 

URL: https://ccp.org.ru/wp-content/ 

uploads/2022/08/ADK-na-sai-t-1avg22.pdf 

(дата обращения: 10.10.2023); 3) Мето-

дические рекомендации по созданию 

специальных условий для организа-

ции образования воспитанников дет-

ских домов-интернатов системы 

социальной защиты, в том числе 

в рамках инклюзивного образования / 

под. ред. А. М. Царева. — Псков : 

ФРЦ ИН ТМНР, 2018. — 204 с.; 

4) Многофункциональные кубики. 

Часть 2. Карточки-пиктограммы для 

альтернативной и дополнительной 

коммуникации : учебно-методическое 

пособие / Л. Б. Баряева, И. Г. Веч-

канова, А. Е. Жукова и др. ; под общ. 

ред. Л. Б. Баряевой, Л. В. Лопати-

ной. — Москва : Изд-во УМЦ «Доб-

рый мир», 2024. — 118 с. 

 
1 См. также:1) Технологии доступ-

ной коммуникации: методические 

рекомендации / О. А. Мирошниченко, 

И. Г. Вечканова, О. С. Кудря ; под ред. 

О. А. Мирошниченко. — Санкт-

Петербург : ФГБУ ФНОЦ МСЭ и Р 

им. Г. А. Альбрехта Минтруда России : 

ООО «ЦИАЦАН», 2024. — 96 с.; 

2) Методические рекомендации по 

созданию специальных условий для 

организации образования воспитанни-

ков детских домов-интернатов систе-

мы социальной защиты, в том числе 

в рамках инклюзивного образования / 

под. ред. А. М. Царева. — Псков : ФРЦ 

ИН ТМНР, 2018. — 204 с. 
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Этапы проведения исследова-

ния и реализации результатов 

проекта «Доступно-понятно»: 

1. Анкетирование по осведом-

ленности о способах упрощения 

и дублирования информации, 

субъективная оценка персонала 

(163 чел.) воспринимаемости ин-

формации инвалидами с наруше-

нием интеллекта. 

2. Сбор примеров информаци-

онных материалов и анализ мате-

риалов, размещенных в учрежде-

ниях. 

3. Издание методических реко-

мендаций
1
. 

4. Информационно-методические 

семинары онлайн на платформе дис-

танционного обучения (15 017 учас-

тников онлайн-семинаров). 

5. Методические семинары по 

разбору кейсов с апробацией ре-

комендованных подходов в ста-

ционарных учреждениях соци-

ального обслуживания г. Санкт-

Петербург и Ленинградской 

области для персонала (132 

и 68 человек соответственно). 

Методика проведения 

исследования 

Анкета по оценке доступности 

и понятности информационных 

материалов для инвалидов с на-

рушениями интеллекта, речи со-

стояла из 8 вопросов. 

В 2023 г. сотрудники учреж-

дений социальной сферы пилот-

ных регионов заполнили 163 ан-

кеты: Мурманская область — 52; 

Московская область — 49; Хаба-

ровский край — 42; Республика 

Башкортостан — 20 (что не явля-

ется репрезентативной выборкой, 

поэтому в статистической обра-

ботке данные не были включены, 

только комментарии). Для со-

блюдения анонимности и кратко-

сти изложения в статье исполь-

зуются римские цифры для обо-

значения разных субъектов Рос-

сийской Федерации. Статистиче-

ская обработка проведена с ис-

пользованием программы Microsoft 

Excel по данным таблиц. 

Результаты исследования 

Анализ результатов ответов 

респондентов показал, что в 

большинстве опрошенных учре-

ждений регионов в должностную 

инструкцию включены требова-

ния к понятности общения с ин-

валидами, когнитивной доступ-

ности (от 54 % до 87 %), эти тре-

бования содержатся у 40 % со-

трудников в стационарных учре-

ждениях социального обслужи-

вания в I регионе, 93 % — во II, 

 
1 Технологии доступной коммуни-

кации: методические рекомендации / 

О. А. Мирошниченко, И. Г. Вечканова, 

О. С. Кудря ; под ред. О. А. Мирошни-

ченко. — Санкт-Петербург : ФГБУ 

ФНОЦ МСЭ и Р им. Г. А. Альбрехта 

Минтруда России : ООО «ЦИАЦАН», 

2024. — 96 с. — Текст : непосредст-

венный. 
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69 % — в III, у 79 % сотрудников 

в центрах социального обслужи-

вания населения в I регионе, 

у 57 % сотрудников в реабилита-

ционных центрах для инвалидов 

в III регионе. Понятие когнитив-

ной доступности ассоциируют с 

простым языком соответственно 

61 % (I), 82 % (II), 40 % (III) рес-

пондентов. 

Требование знать и применять 

язык с простыми грамматически-

ми формами включены в должно-

стные инструкции 69 % всех рес-

пондентов с разницей по регио-

нам: 71 % (I), 90 % (II), 41 % (III) 

сотрудников. 

В целом 96 % респондентов 

ответили, что в учреждениях 

имеются информационные мате-

риалы для инвалидов на языке с 

простыми грамматическими кон-

струкциями, с картинками и под-

писями (пиктограммами), напри-

мер, порядок предоставления 

услуг отметили 94 % (I), 98 % 

(II), 95 % (III) персонала. 

Приведем как аргумент при-

мер ответов на вопрос «Как часто 

Вы сталкивались с проблемами 

когнитивной доступности, по-

нятности информационных мате-

риалов для инвалидов?», где 

больший процент ответов — 

«редко» в численном распределе-

нии, представленном в таблице 1. 

Объективность информации 

оценивалась в вопросе «Когни-

тивная доступность, понятность 

информационных материалов 

Вашего учреждения проверялась 

инвалидами?», на который отве-

тили положительно 88 % респон-

дентов (83 % (I), 96 % (II), 83 % 

(III) опрошенных). 

 

Таблица 1 

Субъективная оценка сотрудниками частоты возникновения проблем 

доступности информационных материалов (163 чел., %) 

№ 

п/п 

Варианты определения 

оценки возникновения 

проблем 

Кол-во ответивших человек, по регионам, % 

I II III Всего 

1 Очень часто 0 6 7 4 

2 Часто 15 6 26 18 

3 Затрудняюсь ответить 27 4 24 17 

4 Редко 33 71 33 46 

5 Никогда не сталкивался 25 12 10 15 

Среди причин недостаточного 

использования языка с простыми 

грамматическими конструкциями 

и картинок с подписями (пикто-

грамм), обеспечивающих понят-

ность коммуникации для инва-

лидов, в целом 63 % респонден-

тов отметили отсутствие в учре-

ждениях вспомогательных тех-

нических средств реабилита-

ции — коммуникаторов, голосо-

вых модуляторов, специально 
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На вопрос о субъективном ви-

дении решения проблемы ис-

пользования языка с простыми 

грамматическими конструкциями 

и пиктограмм для общения с ин-

валидами 50 % респондентов 

предложили обучение персонала, 

при этом обнаружилась значи-

тельная разница в потребностях 

пилотных регионов: 14 % (II ре-

гион — большинство сотрудни-

ков уже проходило обучение), 

60 % (III), 62 % (I) сотрудников. 

В качестве решения данной 

проблемы также 79 % респонден-

тов видят обучение инвалидов 

(71 % (I), 86 % (II), 76 % (III) 

чел.). 

При выяснении полезности 

96 % респондентов подтвердили, 

что информационные материалы 

на языке с простыми грамматиче-

скими конструкциями, с картин-

ками и подписями, цветными 

стрелками помогают инвалидам 

легче ориентироваться в учреж-

дении, регулируют их поведение: 

92 % (I), 96 % (II), 83 % (III). 

Готовность использовать, пока-

зывать инвалидам материалы на 

языке с простыми формами, с пик-

тограммами подтвердили 93 % всех 

опрошенных работников. 

Данной группе сотрудников 

было предложено оценить ин-

формационные материалы в ка-

честве эксперта-профессионала. 

При сравнении трех примеров 

распорядка дня (обычный текст, 

текст с отдельными иллюстра-

циями, текст с визуальным дуб-

лированием слов) специалисты 

отметили вариант, где материал, 

по их мнению, из представлен-

ных будет доступнее инвалидам: 

1) доступнее на простом языке, 

с картинками и подписями — 

65 % респондентов; 

2) доступнее с иллюстрациями — 

22 % респондентов; 

3) доступнее в обычном фор-

мате — 13 % респондентов. 

Респонденты из реабилитаци-

онного центра оставили коммен-

тарии, например: «Яркая визу-

альная информация притягивает 

внимание и способствует лучше-

му запоминанию», «Инвалиды 

как дети, замечают и примечают 

яркие картины». 

Из всех ответивших 55 % со-

гласились принять участие в до-

полнительной практической час-

ти по оценке воспринимаемости 

текстов — опросе инвалидов. 

В практическом задании при об-

щении с инвалидом сравнивалась 

доступность двух вариантов ин-

формационных материалов: на 

обычном языке и на языке с про-

стыми грамматическими конст-

рукциями и картинками. После 

проведения сравнений с помо-

щью двух предоставленных ма-

териалов никто не выбрал вари-

ант ответа «доступнее текст в 

оборудованных компьютеров, 

гаджетов, программ по коммуни-

кации (49 % (I), 54 % (II), 69 % 

(III) чел.). 
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обычном формате слов». Сотруд-

ники распределили по вариантам 

модель наблюдаемого поведения 

инвалида при просмотре текстов, 

сопоставлении предметов и бы-

товых действий: 1) «Доступнее 

на ясном языке, с картинками и 

подписями» — 78,75 % чел.; 

2) «Выбрал только предметы, не 

обращал внимание на тексты» — 

12,5 % чел.; 3) не отметили раз-

ницы — 2,5 % чел.; 4) «Человек 

не понял вопросы» — 6,25 % чел. 

Обсуждение результатов 

Проанализировав данные ис-

следования знаний по когнитив-

ной доступности и субъективной 

оценки персонала учреждений 

социального обслуживания в по-

требности в повышении квали-

фикации (50 % сотрудников), 

эксперты подтвердили необходи-

мость увеличения профессио-

нальной компетентности при объ-

ективной оценке содержания и 

оформления представленных ин-

формационных материалов из уч-

реждений на втором этапе иссле-

дования. На третьем этапе иссле-

дования в рамках проекта «Дос-

тупно-понятно» опубликованы 

методические рекомендации по 

технологиям доступной комму-

никации
1
 и три информационно-

методических семинара онлайн 

на платформе дистанционного 

обучения (15 017 участников он-

лайн-семинаров). В рамках чет-

вертого этапа исследования на 

очных методических семинарах 

(200 чел.) осуществлялись мони-

торинг роста профессиональной 

компетентности и апробация чек-

листов по сопоставлению требо-

ваний, а также правил упрощения 

и сокращения информационных 

материалов с использованием 

простых грамматических конст-

рукций для 240 инвалидов в зави-

симости от уровня когнитивной 

сохранности и степени интеллек-

туальных нарушений. По данным 

сотрудников (132 чел.), все инва-

лиды до 18 лет обучаются по 

адаптированной программе для 

обучающихся с нарушениями ин-

теллекта, но умеющих читать — 

лишь 5,83 % инвалидов в учреж-

дении. 

С персоналом стационарного 

учреждения (132 чел.), имеющим 

разные обязанности и образова-

ние (младший медицинский пер-

сонал, специалисты по социаль-

ной работе, по коррекционно-

развивающей работе, воспитате-

ли) в ходе семинара-практикума с 

кейсами были уточнены общие 

коннотации понятий и смодели-

1 Технологии доступной коммуни-

кации: методические рекомендации / 

О. А. Мирошниченко, И. Г. Вечканова, 

О. С. Кудря ; под ред. О. А. Мирошни-

ченко. — Санкт-Петербург : ФГБУ 

ФНОЦ МСЭ и Р им. Г. А. Альбрехта 

Минтруда России : ООО «ЦИАЦАН», 

2024. — 96 с. — Текст : непосредст-

венный. 
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рованы требования к созданию и 

адаптации текстов в сфере устно-

го и письменного использования 

языка с простыми грамматиче-

скими конструкциями: упроще-

ние структуры высказывания — 

создание текста, а также преобра-

зование исходного текста с со-

кращением объема слов для 

удобства понимания без утраты 

смысла и/или его искажения. Ис-

пользуются три типа упрощения 

(лексическое, синтаксическое, 

стилистическое) по трем принци-

пам свертывания: исключение, 

обобщение и (ре-)конструкция. 

Возможна перекодировка — уве-

личение, укрупнение отдельных 

мелких и менее значимых частей 

текста в зависимости от уровня 

когнитивной доступности [10]. 

В практической части семина-

ров при моделировании и сокра-

щении фраз с помощью наглядных 

пособий, кубиков с разноцветной 

символикой пиктограмм
1
, со-

трудники отмечали, что смысло-

вая единица понимания может 

быть выражена образом, словом, 

несколькими словами или умо-

заключением. Для удобства по-

нимания инвалидами необходимо 

наглядное дублирование. При 

дублировании текста графиче-

ской информацией сотрудниками 

использовались различные мак-

симально иконичные знаковые 

средства отображения информа-

ции для лиц с нарушением ин-

теллекта: фотографии, рисунки, 

цветные картинки, черно-белые 

иллюстрации, реалистичные ил-

люстрации, пиктограммы, смай-

лики, символы. Иконичность — 

это степень визуальной соотне-

сенности изображения c предме-

том, явлением, объектом, услу-

гой, которое оно обозначает. При 

обсуждении перехода с одной 

графической системы в другую 

(например, при смене места по-

лучения социальных услуг) со-

трудники предлагали устранять 

возможные сложности у получа-

телей услуг при работе специали-

стов (дефектолога, психолога, 

логопеда) по сличению разных 

видов исполнения дублирования 

(звукового, визуального, так-

тильного) одного и того же слова, 

в зависимости от направления и 

функционала его должностных 

обязанностей. 

Лексическое упрощение — 

использование меньшего количе-

ства слов за счет наиболее упот-

ребляемых синонимов и перефра-

зирования слов официального 

книжного стиля. 

Синтаксическое упрощение — 

использование коротких предло-

 
1 Многофункциональные кубики. 

Часть 2. Карточки-пиктограммы для 

альтернативной и дополнительной 

коммуникации : учебно-методическое 

пособие / Л. Б. Баряева, И. Г. Вечка-

нова, А. Е. Жукова и др. ; под общ. 

ред. Л. Б. Баряевой, Л. В. Лопатиной. — 

Москва : Изд-во УМЦ «Добрый 

мир», 2024. — 118 с. 
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жений, разделение длинных пред-

ложений, замена фразеологизмов 

короткими словосочетаниями и 

обстоятельственными выраже-

ниями. 

Стилистическое упрощение — 

использование коротких предло-

жений, исключение повторений в 

тексте, расположение слов в пря-

мой последовательности (напри-

мер, субъект-действие-объект). 

Уровни сложности и упроще-

ния текста зависят от степени 

интеллектуальных нарушений и 

ограничения жизнедеятельности: 

полная или частичная утрата ли-

цом способности или возможно-

сти осуществлять самообслужи-

вание, самостоятельно передви-

гаться, ориентироваться, общать-

ся, контролировать свое поведе-

ние, обучаться и заниматься тру-

довой деятельностью. 

Сокращение текста — сжатие, 

свертывание, преобразование тек-

ста с уменьшением объема слов. 

Содержательные способы сокра-

щения текста: сохранение главной 

информации, пропуск второсте-

пенных фактов, свертывание ин-

формации за счет обобщения или 

укрупнения отдельных менее зна-

чимых частей текста. 

Языковые способы сокраще-

ния текста: исключение (повто-

ров, фрагмента предложения, 

одного или двух синонимов, про-

пуск второстепенных фактов, 

пропуск описаний и рассужде-

ний), обобщение (однородных 

характеристик), упрощение-замена 

(переформулирование текста «свои-

ми» словами), экономичная транс-

формация словосочетаний (за счет 

кратких и емких). 

В игре «мозговой штурм» по 

командам с сотрудниками были 

проанализированы показатели 

при составлении текстов для лиц 

с нарушениями интеллекта: объ-

ем, плотность предложений, ко-

эффициент лексического разно-

образия, процент слов сложной 

слоговой структуры, «знако-

мость» семантики лексики, исхо-

дя из индивидуальной потребно-

сти и проверки наличия слов 

в долговременной памяти. Поша-

говое накопление информации и 

поэлементный характер понима-

ния любого сообщения опреде-

ляются как типом восприятия, так 

и личностными особенностями, 

степенью интеллектуального на-

рушения инвалида. Персонал 

подтвердил особенности границ 

памяти у лиц с умеренной умст-

венной отсталостью, описанные 

ранее в литературе — они недос-

таточно «плотные», и некоторое 

количество «посторонних» слов 

из прежнего опыта «втягивается». 

При моделировании разнообраз-

ных информационных материа-

лов специалистами учитывалось, 

что количество «проникших из-

вне слов» у лиц с умеренной ум-

ственной отсталостью в четыре 

раза больше, чем у лиц с легкой 

умственной отсталостью [13]. 
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При обсуждении с сотрудни-

ками учреждений социального 

обслуживания роли экспертов-

оценщиков с нарушениями ин-

теллекта в создании и адаптации 

текстовой информации, в сопос-

тавлении с выводами специаль-

ных психологических и педаго-

гических исследований [7] резю-

мировано, что проверять понима-

ние текста его пересказом не ре-

комендуется, необходимо пред-

ложить человеку выразить пони-

мание с помощью «другого вида» 

языка, наглядных средств (вы-

брать подходящую иллюстрацию, 

изобразить в рисунке, драматиза-

ции, аппликации, лепке). Как 

важную рекомендацию сотруд-

ники отметили из литературы по 

специальной педагогике [7], что 

на выделение лицами с особенно-

стями развития опорных слов 

влияют место расположения 

(в начале текста) и роль этих слов 

в смысловой структуре текста 

(предикаты первого порядка). 

Участники семинаров-практику-

мов подтвердили, что оценщики с 

различным уровнем когнитивной 

сохранности могут избирательно 

различать дифференцированные 

уровни текстовой информации от 

простого к сложному уровню 

когнитивной доступности [10]: 

1) читать повседневные житей-

ские ситуации, изображения на 

картинках, действия на картин-

ках; 2) читать ситуации с двумя и 

более персонажами — выражать 

их содержание с помощью дра-

матизации, через изображение, 

отвечать на вопросы сначала 

о действующих лицах и их дейст-

виях, а потом о последовательно-

сти событий; 3) читать связные 

тексты, сравнивать понимание 

различных значений слов, изго-

тавливать книжки-самоделки, га-

зеты, буклеты, плакаты. При трени-

ровке оценщиков важно исполь-

зовать внешние маркеры сжатия 

текста: наборы слов, кубиков 

АДК
1
, план (сначала — потом — 

конец, глагольный для определе-

ния набора действий), вывод (ре-

зультат), заголовки. Обучение 

экспертов подбору слов для про-

стых конструкций возможно по 

двум направлениям: выделение 

ключевых слов, клоуз-текст (под-

становка слов в текст). 

Выводы 

В ходе исследования потреб-

ностей и мониторинга роста про-

фессиональной компетентности 

сотрудников учреждений соци-

ального обслуживания апробиро-

ваны показатели чек-листов по 

сопоставлению требований, а так-

 

1 Многофункциональные кубики. 

Часть 2. Карточки-пиктограммы для 

альтернативной и дополнительной 

коммуникации : учебно-методическое 

пособие / Л. Б. Баряева, И. Г. Веч-

канова, А. Е. Жукова и др. ; под общ. 

ред. Л. Б. Баряевой, Л. В. Лопати-

ной. — Москва : Изд-во УМЦ «Доб-

рый мир», 2024. — 118 с.  
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же правил упрощения и сокраще-

ния информационных материалов 

с использованием простых грам-

матических конструкций для ин-

валидов в зависимости от степени 

интеллектуальных нарушений. 

Методические рекомендации соз-

дания, адаптации и распределе-

ния информационных материалов 

по уровням когнитивной доступ-

ности применимы для практиче-

ской оценки прохождения инст-

руктажа по повышению воспри-

нимаемости информации и соз-

данию доступной среды комму-

никации с инвалидом с наруше-

ниями интеллекта. 
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